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Oechqlia
Might you not be unfortunate Electra?
So great, so sore, I see your sufferings.

Electra
It's little of my sufferings that you see.

Oechalia
How can there be ihings worse than those I see?

Electra
Because I live with those that murdered
My fathel Agamemnon. I am their slave perforce.

Oechalia
Who is it tlnt forces you to such subjection?

Electra
She is called my mother.

Tecmessa
It is unwise to inquire further. Cursed is
The house ofAfreus

Oechalia
By the Gods. I pray yot! give us the story.

Temessa
A story ofgr€ater sorrow has not bean told.$
Menalaeus, King of Sparta, saw his
Wife Helen stolen by Paris of Troy .
He tumed to Agam€mnon, Elecha's father, for
Aid. But the Gods were unhappy with
Agamemnon and so prevented the
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Deparh.re ofhis army until he sacrificed
His youngest daughter. lphigenia.
The day ofher murder, Agamemnon sent
For lphigenia, telling her she was to be
Married to the Creek's finest warrior-
Achilles. Cruelly did he betray his
Daughter for no marriage was planned

.------/-'1Eur rnsreao ner sacn ce. EJ_.-l A€ 5 I
Iphigenia -._... ."

I was,cut off from hope in that sad place.
Whiciyef to name my spirit Ioathes and fears;
My father held his hand upon his face;
I, blinded by my tears,
Still stlove to speak; my voice was thick with sighs,
As in a dream. Dimly I could descry
The stem black-bearded kings, with wolfish eyes,
Waiting to see me die.
The tall masts quivered as they lay afloat,
The temples and the people and the shore;
One drew a sharp knife through my tender throat
Slowly-and-nothing more.

Oechalia
With her dea*r, the army of Agamemnon
Set sail for Troy leaving behind a sonowful
Wife filled with a mother's rage.
The horrors ofthe Trojan war dulled
The memory oflphigenia's sacrifice for all
Save Clltemenestra who never forgot nor
Forgave her husband's sacrificial act. Upon
Her husband's retum from the Trojan War
Clytemnestra arranged for Agamemnon to be
Murdered by her lover Aegisthus as reyenge
For her sacr-ificed daugrrtei @------i- -,ffii
Her son" Orestes. fled the land r.- -'!
Leaving only Electra and her sister to
Moum their murdered father. And now
Now Electra waits- waits for the retum
OfOrestes, waits for the return ofjustice,
Waits for the return of light to
Davs filled with unseen temors. f;l '--'-1' - " ' - ' r - : -O lo l
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how manY kccning dirges,

how manY Plangcnt snokes

i"ia oo rl" i."",'t till the breast was bloody' I

havc you hcard Gorir me

when the darkliog night withdrew?
' 

And again in the housc of mY miserY

-v bJ is wimes to my all-night sorrowng

diiee, for mY unhaPPY father'

Hiir in the land of the foreigler

no rriurderous gsd ofbattles eutertained. ,

; S+.luUad

i

;;;;;; ".d 
the man who sh-ared her. bed'

Aegisthus, qli
-tt#toCsg€e-Yr{th a:l4'lt:tg*

For all this no PitY was given him'

by anY but to", oo PirY for Your death'

father, so Pitiful, so cruct'

, Housc ofthe Death God, house of Persephone,
Hermes'of thc Underworld, holy Curse,

Furies thc Dread Ones, children ofthe Gods,
all ye who look'upon thosc who die unjustly,
all ye who lqok upon the thefrof a wifc's love.

comc all and hclp ta.L.c vcngcancc for my 6thcr,
for my Gthcrt murder !
And send mc'my brother to my aid.
For alone to bear thc burdcn I am no longcr snong cnough,
the burdcn ofthc gricfthat wc;ghs agaiust mc. 

1--,14..r 5

sorrowing for one long dead,
Agamcmnon, godlesly trapPcd
by dcccix ofyour Ecacherous mothcr,
betrayci by hcr cvil haad?
^ t - , ,  - . , i  1  L -  r L . . - l

of hio thrt iontrMd thc dtcd,

Electra lUAZeacz[

if lrnayla*&S"ryit l l :  i6t&.tz i
j

kAzc4"[ r I
__,,-)You have come to console me in my houbles. U: ":)

I know, I understand what you say,
Nothing of it escapes me.

'r €c ^,r -tf6r\
- + ,

I{-past'& botnds of scnsc you dwell in grict
yo*'rri[ oaly dcseoy yoursc{

EIccta
Simglc iadccd is *e onc
that forgcts parenti pitifully dcad. ,: .._

r€crc,z;r.rl 
'  '----' 
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the. bnrdcn ot thc grtct that wclghs asarust mc. ,--- .'--"- 
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Ln0fus

itiii gtc*t ,ibou" i't Zuos'

Confidc fs hirn yeur o'verbitter wrath'

Pitiful was the cry at thc homccomtng,

and pitiful, whcn on your fath* on his couch
i the shaip biting stroke ofthe brazen ax

wat, dtivcn hor,nc.
Craft was Se eontriver, pasion the killer' [r'.

Etettfd

O nig-ht, horriblc burden
of that unspcakablc banquet.
Shamcful death that my father saw
dcalt him by the hands of the rwo,
heuds that tooL rny own liG captive,
bcnaycd, dimoyed mc utterly.

TeLACgSA
Do you not see from what
acts ofyours ybu suffer as you do?

EIeCtru

Terrors compclled me,
to tclrors I was drivcn,
I know it, I know my own spirit.
'Witl 

terrors arourd me, I will not hold back
thcsc mad crics of miscry, so long as I live.

aeLt^eSsA

But ouly in good will to you I speak
like sornc loyal mother, entrcating ,, ,r \ '

Eteclfa

What sort of &ys do you imagine

I speud, watching Acgisthus sining
on'my 6thcr's throne, watching him wear
my &thcr's sclEsame robes, warchft* hirn
at thc hearth whcrc he killcd .my 6*rcr.
Watchiag thc ultirnaic act of iasult, , '

my 6cher's mwderer ia my Ather! bcd
wiS my.wretchcd mothcr-if mother I should call hcr,

, this womaa that slccps with him,
In such a statc, my fiend/, onc caDnot
be moderate and re$rained nor pious eirher.
Evil is all arouud me, evil .

TC<. ',heJ't A
Tcll mc, as you alk likc rhis, is Acgisthus hcre,
or is hc gonc Gom homc?

Elec*a
Cerainly, he's gone.
Do not irruginc, if hc wcrc near, that I
would wandcr outsidc. Now hc is. on his cstate.

! -irt{ ,
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Ifso, I can talk with you with bctter heart.

Electra
For the preseut, he is away. WFatdeleu-wautf

{€ c$re95A ofl'6;ltl},

Tell me: what of your brotherfts he really coning
or heiitatine? That is what I waDt to know.

1 -
Electta i..1

He sayi hC\is-but does nothing of what hc sais. :

Tee i^  egrA

A man often hesitates when he does a big thing.

Elqcha { ,

I did not hesitate when rcscuing him.

lec'ic'6t$

Say no more now. I scc your sister, ..
blood of'your blood, ofthe same 6thcr and mother,
Chrysothemis, in her hands burial offerings,
the usual sacrifice to the Gods below.

(Entet Chrysothenk, Elecna's sister.)

" ' / Iee 'nur
Chrymthemis
' What have you come to say out of doors,

sister? Will you never learn, ir: a{ this time,
not co give way to yoru empty anger?
Yet this much I know, and know r4i own heart, too,
that I am sick at what I sec,. so that
if I had suength, I would lct thcm know how I fel.
But under pain ofpunishment, I think,
I must make my voyaq! with lowered sails,
that I may not scem to do something a4d then prove
inefcctual. But justice, justice,
is not on my side but on yours. IfI am
to live and not as a prisoncr, I must
in all thrrgs listen to rry lords.

ErcCtrd

It is strangc indccd that you who were born
ofour 6rher should forgec him
and hccd your mother. All these warnings
of me you have learnld Fom her. Nothing is your own.
Now y_o-u must makc /oul choicc, you who, when I
did everything to takc vcngcocc for my 6drer,
ncver did 1 rhing to hdlr-ym, direouragcd thc doer.
Is aot this cowardicc oE top of bascnes?

o€rAt't\cA
No anger, I cneeat you. In the words ofbotb
therc is valuc for both, ifyou, Blectra, can
follow her advice aad she ta&e vours.



Chrl'sothenis
O, I am used to her and her woros.
I never would have mentioned this, had not
I_leamed of the greatest of misfortunes coming
Her way to put a stop to her rong moumlng.

Electra
Tell me ofyour terror. Ifyou can speak to me
ur somethrng worce than this condition of mine,
| ' l l not refuse it stil l.

Chrysothenis
Well, I shall tell You'

From what I learned-and ifyou don't give over

your Pteseut mourning-they will send you wherc

never a gleam ofsun shall visit you'

You shall live out your life in an underground cave

ald thcrc bervail sorrows of the world outsidc'

With this in mind, rcflect. And do not blamc mc

larer when you are suFering.
Now is a good tirre to take rhought'

Electrn
So this is what they Iiave dccided to do with mc'

Chrysotheuis
Yes, rhis exactly, when Acgisthus comcs home'

LICCIq

. As far as this goes, Iet him come home soon'

Chrysotlwtris
ivhy ,u"h 

" 
pt"y"t for cvil, my poor darling?

EIeatfQ

That he may come-if he will do what you say

Chrysothenis
tioping that what may happcn you? Are you crazy?

Elettrd
That I may get away from you all, as 6r as I crn'

Chysothenis
Ii"u" yoo no.carc of this, your prdsent li6?

EIe$lat

Mine is indeed a fine liG, to be cnvicd'

Chrysothemis
It might be, iFyou could lcarn common scruc'

Electtd

Do uot teach me 6lseness to those I lovc'

Chrysothenis
That, titt is not whac I teach, but to yield to aurhority.

EIeCtta

Practicc your fiattery. This is not my way.i

Chrysothenis
It is a good thing, though, not to fall through stupidiry.



Electra
I shall 6ll, ifl must, revenging nry father.

Clrysothenk

. My fathcr will have pardot for mc, I know.

Electra
These rrc words that rhe base may praise.

Chtysothemis
Ycju will not liced me then? You will not agree?

Electrq
No, certainly.
May I not yet be so empty-witted.

Chrysothemis
Then,I must go on the crrand I was bid.

Etcctrd

Where are you going? To whom
bringiug burnt ofiGring?

Chrysothemk
My mother sen! mc with ofrerings for farher's grave.

Eleclfa

What are you saying? To her greatcst euerny? -

Arrysothenis
"Whom she has killed"-you would add. .

Etecff1

My dcar ouc, not a morsel that you hold
allow to touch that gravc, no, notfiing. 

'

It would not b. Godi law nor pious that you
should ofrcr to mf 6thcr sacrifices
irnd lustral of,erings 6om that enemy woman.
Throw thcm to the winds ! . pray that Oreites
may livc to fight and win againsr his cncmies, r.r
and hclp me, too, and hclp thc dcarest ofall,
our conmon 6thci, tbat lies dcad in thc underworld.

Chnsothenis
I will do it. It is not rcasonable for us rwo

' 
to squabble about what is just' Wc must hastc to do something'

But, n+4irrA,'if I attcmpt this, I musc bave your silcncc'

If my mothcr hears of this.l'errr suie I shall ruc

.;dced the attcmPt I shallirnekc' G-- . - --

Chorus

Iustirc foreshadowiug thc event
-rh"U 

ao-a, in vcngcancc

and soon. Your 6ther, thc king ofthc Grceks,

ncvcr torgottcn, lvi " -.

Electra

Wickcd indccd wcrc thcy who wcrc scizcd

with a pession for a forbiddcn bcd,

for a marriegc accurscd, stained with murdcr.

a
5NiO 5
wTe{L
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(Quecn CIyter,,t.'stru euters frou thc pnl,rcc.)
C l Y l c n n e s t r a  I ; ; / " r ' i

.,It scems you are loose again, wandering about.

Chn'sathemis
I think it was nighr rerrors lhar drove her to it.

ta.girthui 
irn't here, who always resrr.rius yorr

6om goiug abroad and disgraci:rg your 6rnily.
But now thac he is away you pay no ireed
to me, rlthough there's many a one you have told
ar length how bruully and how unjusrly
I lord it over you, insuiting
you and yours.

There is no insolence in mysclf,
, but being abused by you so constanrly

I give abuse again.
Your 6ther, yes,

always your 6ther. Nothing else is your prerext-
rhe death he got from rne. From rne. I know it,
well. There is no denial in me. Justice,
Justice it was rhat rook him, nor I alone.
You would have served the cause ofJustice il
you had been nghr-rninded.
For this your father whom you always mourn,
alone ofall the Greeks, had che brutality
to sacrifice your sister to the Gods,
although he had not toiled for her as I did,
the mother that bore her, he the begetter only.
Tell me, now, why he sacrificed her. Was it
for rhe sake ofthe Greeks?

Thev had uo shaie in mv daughter to ler them kill her.
Was it for Menelaus' sake, his brother,
that he kiiled my child? And shall he not chen pay for ir?
Had not this Menelaus two children who
ought to have died rather rhan niine? It was their parents
for whose sake all the Greeks set sail for Troy.

This was the act of a father thoughtless
or with bad thoughts. That is how I see ir
cven if you diftir wirtr me.

' 
The dead girl,

if she could speak, would bear me out.
I am not dismayed by all that has happened.
If you think me wicked, keep your righteous judgment

and blame.your neighbors.

Elettra

This is orre time you will uot.be able to sa.y
that the abuse I receive ,frorn you was provoked

. by something painful on my sidc.
But  i f

you will allow me I will speak truthfully
on behalfofthe derd man and my dead sister.

/';-\t 9.)



Clyterh eska
Ofcourse, I allow you. If you had always begun
oru conversations so, Iou would uot havc becn
so painful ro lisren ro.

Elettra

I will tell you, thcn.
You say you krllcd rny farhcr. Whar chim more sherniful
than rhat, wlrerhcr with iusticc or wirhour ir?
My 6thcr, as I hear, rtruggled and fought against
The sacrifice ofhis daughrer. my sister.
FiriJly, constrained, he killed her_
For deliverance ii the Greek army toward Troy.
Even so, is that any reason why he should die
At your hands? By what law?
But I' l l mainraiu chat it was'not witlr justice
you killed him, but the seduction of tirar bacl man,
with whom you now are living, clrew you to it.
Ir isn't decenr to marry with your enemics
cven tor a daughter's sake.

nut I may not
e ve n rebuke you ! Wlrat you arways say
ls rhat lr rs my morhcr I am reviling.
Morher! I do not counc you motbei of ,,rine,
Dur rather a mistress. My li6 is wretched
because I livc with multirudes ofsufferings,
inflicted by yourselfand your bedfellow.

p,/r( t-\:

I scc she is angry, buc whcther it is in jusrice,
I no longer see how I shall think of that.

Clyteftnestra
What nced havc I ofthought in her rcgard

who so insults her mother, when a grown woman?

Don't you think she will go to any lengths, so shamclese

as she is?

Etectra

You may be sure I am ashamed,
although you do not think it. I know why

I act so wrongly, so unlike myself.
Thc hatc you Gel for me and what you do

compcl me against my will to act as I do.

For ugly dccds arc iaught by ugly deeds.

Clytennestrc
O vile and shamelcss, I and rny words and deeds

give you too much talk.

Etcatfd

It is you who talk, not I. It is your decds'

and it is dceds invent thc words.

Clytelrnestra
Now by thc Lady Artemis you shall not cscapc

the rcsulc ofyour behavior, when Acgisthus comes.



EIeara
You see? You lct me say what I please, and thcn
you are outraged. You do not linow how to listcn.

Clytennestra
Hold your peace at least. Allow me sacrificc,
since I hrve permitted you to say all you will.

EIECTf4

I allow you, yes, I bid you, sacrifice.
Do not blarnc my lips; for I will say no more.

Paedagogus
Foreigu laclies, how may I krrorv for certaiu,
is this the palace ofrhe King Aegisdrus?

trv(15 ?
This is it, sir. Your own guess ls corrcct.

Paedagogus
lVould I then be righr in thiukiug this lady
his wiG? She has indeed a royal look.

r.r u fzl ?

Quitc right. Hcre she is for you, hersclf.

Paulagogtrs
Greetings, your Majesty. I come with uews,
pleasant ncws for you and Aegisthus and your fiiends.

Clytewrestra
I welcomc what you have said. I would like 6rst
to know who sent you here.

Thc Phocian,
Phanoteus, charging.mc with a gravc busincss,

Clytemre slrd
What is it, sir? Plear tcll mc. I kuow wcll
you comc 6om a ftiend- and will speak friendly words.

Paedugogus
Orestes is derd. Th*c it is, in.one short word.

Electra
O God, O God! This is the day I dic.

Clytenuestra

-- &,{gryi--."=*--
w net I salcl aDo sav Dow ls

Ltectftr

Clylemnestra
feave her to herself. Sir, will you tcll mc the truth,
in what way did he. meet his death?

Poedagogus
This

I was scnt to tell, and I will tell you ltiattl-' r )
r;-
( Y't.':-



He weut to the glorious gathering rhat Greece holds

iu honor o[ thc Delphic Ganres, and wheu

he heard dre berald's shrill prqclamation

For the first contest - it was a Chariot race -

He entered glorious, all men's eyes upon him'
At the signal, a brazen trumpet, they were off The drivers

Cheered their horses on All the course was fil led

With the noise of ranling chariots. Clouds ofdust

Rose up as the mass ofdrivers, huddled together'

Oiestes had bcen driviug lasc and holding
his horses back, putting jrjs..rrust in the frnish.
But when he saw the leader Ieft alone.
hc sent a shrill cry through his good horses'ears
rnd sec to catch him. The two drove level,
the poles were even. First one, now rhe orhe.,
would push his horses' heads in 6onr.
Orestes always drove tight at the corners
barely grazing tl.re edge of the post with his wheel,
loosing his hold of rhe rrace horse on his right
while he checked the near horse. In his orher laps
the poor young man and his horses had corne rhrough safe.
But this time he let go of che left rein
as dre horse was turning: (Jruware, he struck the edge
ofthe pillar and broke his axle in che ceuter.
He was himself thrown Gom the rails of the cirariot
and tangled in the reins. As he fell, the horses
bolted wildly to the middle of the course.
Dragging him from his car until at last che grooms
with difrculty stoppcd the runaway tcam
and frecd him, but so covered with blood that no oue
of his Giends could rccoglizc the unhappy corpse.
They burncd him on thc pyre. Then men ofPhocis
chosen for the task have brought here in e small urn
the larnentable ashes---ll that is left
ofthis great Game, that hc may have his grave
here in his 6rhcr's country.

That is my story,
bitter as stories go, but for us who saw it,
grcatest ofall i l l luck thcse eycs beheld.

T € Crl^e ,5 A
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'Woc, woe. The ancicnt family.
of our lords has perished, it *")nr, ,oou 

"r.d{t 
*.h. , -

Clltentlestrq
Zeus, whac shall I say? Shall I sry "good lLrck"
or "terriblc, but for the bcst"? Indeed,
my state ii terriblc if I musc save
my life by the misfortunes of mysell
But now, with this onc day I am frced 6om Gar

ofher and him. Shc was thc greater evil;
she lived with me, constanrly drainitrg
the vcry blood of lifc-now pcrhaps.I'll have peace

&om her thrcats. Thc light ofday will corne agaiu.

i , , - l
-  t L l ,  
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Etcclra

Now must I nroun inrlctd

youg death, Orestes, when your motlier lrcrc

pours insults on you, dcad. Can this be righc?

Clyte fleslru
Not right for you. Btrt he is right as hc is. .

Ltectftl

Hear, Nerresis, ofthc man that lately died!

Clytct nnestra
She has hcard thosc she shor.rld and doue all well.

EIeCVA

Insult us now. For now the luck is yours'

Cly temnestra
'Will 

you not stop this, you and Orestes both?

LIECTfd

Wc arc stoPPed indccd. We cannot make you stoP'

' Clytemneskd (to lE nessetget)
Your coming will bc worth much, sir, if you

have stoppcd (ny daughter's nevcr ceasing clamor'

Pdedagogus (with a feilt at depatture)

Wcll, I will go now, if all this is settled'

Clyte unestra
O uol I should do wrong to mysclf and to
th" hic,rd who scnt you if I lct you go. '

Please go inside. Leave her out here to wail r
rhe misfortunes.fil;.r;il;,u" ;;:'. I L, r.',r rlA 1rt^r,c5 I

(CIIte tnestrd and thc ossncd nzssewer go into tiziiuse.) 
I
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Whcre ere Zeus's thunderbolts?
Whcre is the slowins sun?

,-i-1- -.-i-:'' - 
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I rr tney scc uns and nlcle lt l_.
I and hold qhcir peace? l.-_...-*- :

-Tn1t rr 1n\o 6v t{E
lrtbbf o, krr,$^Ef\^p[.J

. Electra (oiu out) - 5W ( €ft t€1/r Hmt ai CtroSf
No.

l fHrbe lJ rF

. 
Wly do you cry, child?

Eleara (aies again) - tle eAz,.\
H€'5 9G [D.

lPr i r  6eNr $
Speak no great word. - ?tp1lvt{

Ehctra h^12 \t
Yciu will destroy me.
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%;i'o*j :il::"rpiuess is vours !
EIeura

I trear you witness with full knowledge.
Koowlcdge too full, bred of a li6,
thc crowded mondrs surging with horrois
many and dreadful !

Clnus
We know what you mean.

Etcctra

So do not thcn, I pray you,
divert nry rhouqhts to where,/.

/  
' ,

'fe c/,!\ t3 5 R
What do you mcan?

Electro
. . . therc is no hope, no kinsfolk,
and none among the nobles thar will help.

Chyselfisntit
My darling,
I am so glad, I havc ruu here in haste,
regardless ofptopliety. I bnng you
happiness and a relief Gom al.l
the troubles you have had and sorrowed for.

EIECIru

(Euter Chrysotlteuis.)

Whcre could you find a cur-ard who are you
to 6nd it-for my troubles which kuow no cure?

Chtysothenis 6't(.,b.drt-<., , s
'We 

havc Orestes-hcre among us-that is
my ncws for you---s plain 

"i 
you sce mys.lf.

EIeeIfct

Arc you mad, poor girl, or can ir be you laugh
at what are your own troubles as well as mine?

Chrysothemis
I swcar by our 6ther's hearth. It is not iu mockery
I speak. He is hcre io person with us.

Eledru
Ah!

Wretchcd girl! Who told you this that you belilved him,
too credulous?

Chrysothenis
My ov/n eyes were the cvidence

for what I saw, and no onc else,

Electra
Poor thing !

Poor thiag ! What proof was therc to see? What did you
sec that has set your heart incurably
afire?

Chrysothenis
I pray you, hear me by the Gods,

. and having hiard mc, call mc sane or foolish.

o



Electrq
Tell nre, then, if the story gives you pleastrre.

LnfysotncDIS

Ycs, I will tell you all I saw.
When I ca[re to our 6ther's ancieut grave,

At chc top of the pyrc there irrs a lock of hair;
as soon as I saw that, somethiug.iumPe d within me
at the Gmiliar sight. I know I saw
the token ofnry dearest, loved Orestes.
Both then and now I know wirh cercainLy
this ofering could come Fom him alone.
'Wlrorn 

else could this concern, save you and me?
I did uot do it, I kuow, and neither did you.
How could you? For you cannot leave this house,
even to pray, but rlley will punish you for it.

LCtIfA

Oh, how I have lreer pityir:g you for your folly !

Chrysothenis
What is this? Do I not say what is co your liking?

Etecrrd

He is dead, my dear. Your rescue at his hands
is dead along with him. Look to him no more.

Chrysothetnls
Alas! From whom on earth did you heai thisl

Ehctra
From one that was neai to him, when he was dying.

Cfuysothenis
Where is hc thcn? I am lost in wonderment.

EIectru
In thc house. He is our mother's welcomc guest.

Chrysothenis
Alas again! But who theu would havc placed
thcsc many offcrings on our 6thcr's tomb?

Elcctra
I think perhaps drat someonc put them thcre
as a lemembrance of the dcad Orestcs.

Chrysothemis
Unluclcy M was so happy coming,

-hurrying to bring my ncws to you, not lcaowing
what misery we were plungcd in. Now whcn I've come,
i fiud both our old sorrow and the ncw.

Electfq

That is how you sec it. But now listen to mc,
and you can relicve the su6ering that weighs on us.

Chrysothenis
Ifl can hclp at all, I will nor refuse.

Electra
Hear mc tell you, thcn, thc plans that I have laid.

\.-]
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Whilc I still heard rny brother flourished,
alive, I had rny hopes hc would scill come,
somc day, to avenge thc murclcr of his fathcr.
But now that he's no more, I Look to yoLr,
that you shoLrld not draw back 6om helping me,
your true-born sistcr, kill our 6ther's murderer
thet killcd hirn with his own hand-Ae gisthus-

Chrysotlu:nis
Can you uot scc? You arc a woman-uo man.

Your physical strength is less rhan is your enenies' !
Who is thcre, plotting to kill such a rnan
as this Aegisthus, would come o1f unhurt?
We rwo are now in trouble. Look to it that
wc do not get ourselvcs rrouble still worsc
if somconc hcars what you have said.

I beg of you, before you urterly
destroy us and exterminate our 6mily,
check your temper. All that ydu have said to me
shall be, for my pert, unspoken, unfulfrlled.
Be sensible, you, and, at long last, being weiker,
lcarn to give in to those that have thc streDgth. -1, ( -

Clrcrus

By Zeus of rhe Lrghcning Bolr,
by The mis, Dweller rn Hcaven, .
not longjrall the murderers go unpunished..

\ Electra, bctrayed, alone;
;is. ,ready to leave rhe liqht-if 

oniy shc can kill

_.i 
th. two Furics ofher housc. [", ,

Electra
Thc decd must ther bc donc by my own hand'
aionc. For I wiii not ieave it unfulfilled.

Ttct*-c5it.
Give hced to her. No grcater gain for man
than the possession of a scnsible miudl

Electra
Understand, ar least, how you dishonor mc.

Chrysothenis
There is no dishonor, only torcthought for you.

Electrd

Must I then follow Tour conccption ofjustice?

Chrysothemh
You will think it oar, when you come to your senscs.

Electrd

it is terrible to speak well and be wrong.

Chrysotltemis
A very propcr description of yourself

EICCO.I

What! Do you not think that I say what I do rvith justicc?

(---
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Cltysotha s
Thcre are tirres whett evcn justice brings harm with it

EIecna
These are laws by which I would not wish to live'

Chrysothenis
Ifyou madc your attemPt, you rvould

ttectr4

Yes, I virill make it. You will not Fighten rrre '

Clvysothenis

Are you sure now? You wil l not tbilk again?

Eleclra

No enemy is worse thaa bad od',ice.

Chrysodntis
You cannot agree with any of what I say?

ElecIf4

I have made my mind uP-

Chrysothenk
I will go away then. You cannot bring yourself

to find my rvords right, nor I your disposition.

EIeclra
Go chen. I will uever call you back,

Orestes (disguised ns a Phacian countrymax) 
'

I wonder, , will you signi$' within

that certain men ofPhocis seek Aegisthus.

Ll?ctrd

O God, O God, arc these thc certain proofs
you bring ofrumors we had before you cane?

Oftstes
I do not kuow about rumor. Old Strophius sent me
here to bring news about Orestes.

Electra
What is it, sii? How fcar stcals over mc!

(Jre4es
'Wc 

have the srnall rernains of him in this urn,
dris lictle urn you sec us carrying.

Elears
Alas, Alas ! This is it indeed, all clear.
Here is my sorrow visible, before me.

Arestes
Ifyou are one that sorows for Orestes
ar:d his troubles, know this urn contains his body.

Electra
Sir, give it to me, by dre Gods. Ifhe
is hidden in this urn-give ir into rny hanJs,
that I may keen and cry lament rogecbcr..
for myselfand all my race with these asbcs here.

Orestes (speal<ing to his nen)
3ring it and give it to her, whoevcr she is.
It is not itr cnmiry she asks for it.
One ofhis Fiends perhaps, or of his blood.

/..-\
( \ r \ )
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DIutru (speoking to the xm)
Oh, all therc is for memory of my lovc,

Iny most lovcd in drc world, all thrt is lclt

oflivc Orestes, is notlringness,
You called mc alwrys ,,srsrer.,'Now 

in orre day
au rhar ls gone_for you are dead.

Orestes
Is this the disdnguished bcauty, Elcctra?

l:le.tttt

yes.
A miserable enough Electra, truly.

Oresle s
Alas for dris mosr lamentable evenrl

Electra
Is it for me, sir, you arc sorrowing?

Orestes
Form cruelly and godlcsly abused !

Electra
N-one other than mysclf must be the subject

^ of vour il l-omencd words, sir.
utetks

. 
Poor girl! When I look at you, how I piry you.

Electra
Thcn you are thc only one thar ever piried me.

Orcstes
Yes. I alone came hcre and felt yout pain.

Eleetra
You haven't coure as, iu some way, our kinsman?

Aresks
t *i[ tetl-if (Ioittting to the Clurs) I may speak here

Gicnds.

'Electra

Yes, Fiends iudecd. You may Speak quitc 6ecly'

Orestes
Give up this urn then, and you shall know all'

Etecffa

Don't take it 6orn me, stranger-by the Gods!

Orestes
Do what I bid you. You will not be wroug'

Elcctra
By your beardl Do not rob me o[what I love mosr!

Orestes
I will not let You have it.

Electra
O Orcstes !-

Alas, ifl may not even give you burial !

Orestes
No words of ill oureu ! You have no right to mourn'

',-"--... ' '
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Ekctra
Ijavc I no riglrt to mourn for my dead brothcr?

'' 
ot?tii, 

o*. uo rigbt to call hira by thrt name.

Elear4
Arn I then so dish,:nored in his sight?

Orctif's
No one dishonors you. Morrrnirig is nor for you.

Dledra
It is-ifl hold Orestcs'body hcre.

Orcstcs '

No body of Orcstcrexccpt iu fiction.

Electra
Wh*c is the poor boy buried then?

Orettes

. Nowherc.
Thcrc is no grave.for liviug men.

EIeCVA

what do you mtan? 
How' boY'

Ore stes
' Nothing that is untruc.

Ycs, if Lam living.

And arc you he?

OrcsEs
Look at this signct rir:g

that was our 6thcr's, and know ifl speek truc.

Etecffa

Q happicst light!

Orcstet .
Happicst I say, too.

Elechd
Voicc, havc you come?

. Oresas

Electra
Is hc alive thcu?

Aftsks

Etecffa

Hcar it frotn no other voice.
Etcctf4

Do my arms hold you?

OrcsEs
Ncver agai! to. Part.

Elecra (jo thc Chors)
Darest of womcn, 6llow citizcns,
hcrc is Orcstcs, that was dcad in creft,
and now by creft rcstored to liG egain.



Clnrus

We scc, my child, and at your happy fortunc

a tear ofgladncss tricklcs from our eycs.

Eleclra

Child ofthe body that I loved the bcst,

at last you havc come,
you have come, you have found, you have known thosc

yearued for.

Oreslrs
Yes, I have comc.

But bidc your time in sileuce.

EIeCtrd

why?

Orcttes

Silcnce is bcttcr, that none inside nay hcar.

Electra

No, by Argcmis, ever virgin.

Tlct I wil l never stoop to fear-

the women inside rhcrc,

always a vain burden on the carth.

Oresle s
Ycs, birt consider thac in women too

therc l ives a warlikc spirit. You have proof of it.

Eleetfct

Alas, indeed.
You have awakened my sorrow no cloud can dim,
no expiatiou wash away,
no forgetfulncss overcome,
no measurc can fit,
in all ics frighrfulucss.

Otestes
I know that too. But when you may speak Geely,
then is the time to rcmcmbcr whai was done .

Electre
Brother, your pleasure shall be mine' Thcsc joys

I havc ftom,you. They arc trot mrne to own'

For me Your coming is a mincte'

t" J"r,i-t 6tttt' ihoold come back to lifc

il.tta ,rtiit i no wonder but believe

i ** itr-. Since your corning is sudr for me'

lead 
"s 

vou will' Had I been all rlonc'

i*",irj t* rt* failed to win.onc of two things'

o good ddir'.,"ote or a good death for me'

Orestes- 
fforfr, lurnf I hear onc of thc people within

comiug out.

Elearc (still loudly to the seruatts of,Onstes)

Yotr

@



Paedagogus (oming fron insitle)

Fools and madmen! No
concern for your own lives at all! No sense

to realizc that you are not mcrcly ocar

thc deadliest danger, but in its very rnidst.

Ifl had not, this whilc past, stood sentry here

at thc door, your plans would now be in thc house

before your bodies. i and I only

took thc prccautions- Have done once and for all

with your Iong speechcs, your insatiatc

cries ofdclight! And in with you at oncc.

As we are now, delay is ruinous.

It is high timc to have done with our task.

Orcstes
How shall I End everything insidc?

Paedaqoqrs

Well. Therc is uo chancc of your recognition.

You havc anuounced my deatb, I undcrstand.

Paedagogus
You are dead ,i.nd gone-for all your being lrere.

Orcttes
'Were 

they glad of ir? Or what did they say?

Paedagogus
I will tell you at thc end. As chings are now,
all on their side is well---even what is not so'

Electro
Brothcr, who is this man? I beg you, tell mc.

Orcstes

--^PriirgodJ66,l|*tri1?-
Elactr4

@
Urestes

Do you not know him to whose hands you gave me?

Etetlfd

What, this man?

Orcstes
' By his lrand5 and by your forcthought

I was convcyed away to Phociau country.

EIeUtd

Is this the man, alone among so mauy,
whom i found loy'al when my 6ther was murdered?

Orcstes
This is he. There is no ncetl for further questions.



Pteddgogrts

Errough, i thiDk. As for the story

of rlte huppeuings in betweeu, there are n.rany drys

"nd 
nightt, as tirne cones rottud, to tcll you all

clearly, Electra But as you two stand here

I say to you: uow is your chance to act'

Clytetnnestra is alone. No man is tlrcre'

Ifyou stoP row, you wil l have others to fight

morc ciever and mole nulttous than tlrese'

L)fe5le5

\' Pyl"des, we have time no longcr for lengthy speeches'

We must gec inside as quick as cvet we can'

(Etit Orcstes.)

Chons
The csqiscs arc being fulfilled;
chosc under che cardr arc alive;
men long dcad draw 6om their killcrs
blood to answcr blood.

And here they comc. Thc rcd haud recks
with War Godls sacrifice. I cannot blctnc them.

Clytennestro (uies frou vithfu the house\
ilo se, (J nousc
deserted by friends, full of killers!

Electra
Sorneoue crics out, inside. Do you hear?

Chorus
Whar I hear is a terror to the ear,
I shudder at it.

Clyten tesha (oies aoait)
oh!  ohr
Aegisthus, whcre are you?

Electra

Clytenwestra
My son, my sou,
pity your mothcr !

Eleclra' 
You had none for him,
nor for his 6rhcr thai begot him.

chorus 
ciry,

and miserable generation, now
the day+oJay pursuing 6tc is dying.

'-11

!{A?CR ON



ffi

a\

ClTtemuestra
Oh! I am struck I

Electra

Clfteffircstra
Once more! Oh!

Llettfa

If you have streugth-again!

Would Aegisthus were with you!

See how the War God approaches,
breerhine bloody vengeance, invincibie.

' '  r : l t i t i "  - .  ,  - , ; ltblp us in the fulfilment ot otr plans

and prove to all maukind the punishrneut r
tne (Jods exact lor wlcKeoness.l^ _^ - ,l

Eleclra
Orestes, how havc you fared?

ûtesks

In the house, all
is well, if well Apollo prophesied.

l.tbri ?Bbe



EIeC 4

Is the wrctch dead?

Orestes

You need Gar no more
that your proud mother will dishonor you.

Chons
Sropl I can scc Aegisthus clearly
coning this way.

Electra

ffirdE]El\
Orestes

Hc is in our power!

Electra

€frurr 5r-€CTRA,
Back to tlrc vcstibule, guick as you can.
You havc douc onc part well. Herc is rhe orlrcr.

Orcsles
Do not bc coacerncd, wc will do rt.

Electra

wherc you will, then.

Orcstcs

ELttrd

See, I am gonc (hidirg hnrcelJ1. at?3
SNr) l ,

!r!Ee or_i
Leavc what is here to -". i$*

Chorus
A fcw words spokcn softly in his ear

. would be good, that unawares
he may rush to his 6ght wbere Justrcc
will bc bis adversary. (-r1*'

Aegisthus
Which of you knows whcre the Phocians arc?
I am told they arc comc herc with uews for me
that Orestes met his end in a chariot wreck.
You thcre, yes, I rneatr you, you, you-
you. havc bceu bold cnough bcfore, and I should think
it is you these nevrs conccnr most aud thereforc
you will Loow best to tell me.

EtzCtf4

I know. Of course. Were it not io, I woutd
be outcast 6om what conccms my best belovcd.

Aegkthus
'Wherc 

are thc strangers then? Tell me that.

Electra
Inside. They have found thcir hostess vcry kind.

Aegisthus
Aud do they gcnuiucly report his death?

@



LIzdfd

Bctter than that. They have brought himself, not news.

Aegisthus
Can I thcn sec the body in plain sight?

Eleclru
You can indeed. It is an ugly sight.

Aryisthus
'What 

you say delights rne-al unusual thirg !

Lleavd

You rrlay delight, if you cau 6ud it hcre.

Aegisthus
Silcnce now! (to the servants) [ cornmaud you, open tbe doors
for Mycenacans, Argives all, to see
that if tllere be a mal whom empty hope
has stil l puGd up, he may look on the dcad
and so acce pt my bitring, so may shun
a forcible encounter widr rnysclf
and punishment to make him grow some sense.

Elettra
I have done evcrything on rny side. At long last
I have learncd somc sense, agreemerrt with the stronger.

Aegisthus (loohing ot the shroutled corpse)
O Zeus, I see an image ofwhat happcned
not without envy ofGods. Ifthat is somcthing
I should not say, because ofNemcsis,
I takc it baclc. Draw all rhe covers from
his face that kinship at lcast may havc due raoumitrg.

\)ftstes

Touch it yoursclf. This body is uot mine,
. it is only yours-to see and greet with love.

Aegisthus
True. I accept that. Will you call out
Clytemnestra if she is at home ?

O r c s t e s  
[ : : . : - , l

slte is ncar vou' i vlsclAL' J
You ncecl not look elsewhcrc I ruuus arc< 1

. l vErL l
Aegistltus (as the -foce oJ Clyterncstre co{rorts hirn) L--::---J

' What do I see?

Oresks
Something you fear? Do you not lorow the Ace?

Aegisthus
Who are you that have driven us into the net

in which this victim Gll?

Orestes
Did You take so long

to 0nd that your namcs arc all astray

and rhosc yoo 
""U 

th" dcad arc living?



acgisthts 
Ah !

I understand. Aud you who spcak to mc
' cau only be Orestes.

()restes
'Were you, so good a prophet, so long misled?

Aegisthus
thi, i, ,rry .nd then. Let me say ouc word'

Elettra

Not one, not one word more,

I beg you, brothcr. Do not draw out dre talking'

@

Kill him as quickly as you can. rAcn&&illi+g

ctuo:s-hiqr--olt*o-6ad-+riel+f rltial-ar:dehim*

@
@
atlo#f€rt"sdftrtrryr*

Oresres (to Aegisthil-)
In with you, then. It is uot words that now

are the issue, but Your IiG.

Aepisthtrs- 'WhY 
to the house?

Why do you need the dark if what you do
is 6ir? Why is your hand not ready to kill me?

Oresks
You are Dot to give orders. In where you killed him,

my 6ther, so you may die in the samc place !

Aegisthus
Must this housc, by absolute ncccssity,
sec the cvils of thc Pclopidae, now and to come?

Oresles
Yours it shall scc, at least.
At least youls. There I am an excellcnt prophet.

Aegisthus
You, 6the, did not have the skill you boast off--

Orcstes
Too many words! You are slow to takc your road.

Go now.

Aegisthus --You lead tne way.

Oresks
No, You go 6rst'

tugkthus
A&eid that I'll escapc you?



Oresles
No, but you shall not
die as you choose. I must takc care that dearh

is bitter for you. Justice shall be raken
directly on all who act above the law-
justice by kill ing. So we would have less villains.

-effi t\k:1.'{a'{\.
O racc of Atreus, how m"ny sufferings
were yours before you came at last so hardly
to Geedom, perfected by this day's deed.
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